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Clénok IV
Opravnené niklady

1) Za opravnené naklady sa povazuji len tie niklady, ktoré vznikli zamestnévatel'ovi v sivislosti
s touto dohodou najskér v defi nadobudnutia i¢innosti tejto dohody, boli skutoéne vynaloZené
zamestnavatelom a st riadne odovodnené a preukéazané.

2) Opravnenymi nakladmi na ugely tejto dohody st néklady na celkovii cenu prace (CCP)
zamestnanca(ov) prijatého(ych) do pracovného pomeru podFa tejto dohody ako sucet mzdy
athrady preddavku na poistné na zdravotné, poistného na socidlne poistenie a starobné
déchodkové sporenie platené zamestnavatelom za uchadzaca o zamestnanie, taktiez nahrada
prijmu pocas prvych desiatich dni dogasnej pracovnej neschopnosti zamestnanca, a to spolu
maximalne vo vyske 95 % CCP takéhoto zamestnanca(ov) pocas doby zavézku poskytovania
prispevku, najviac viak 456,54 EUR na jedno dohodnuté pracovné miesto za mesiac.

3) Dal§imi opravnenymi nékladmi na Ggely tejto dohody su naklady na osobné ochranné
pracovné pomdcky (nariadenie vlady SR &. 395/2008), pracovny odev a pracovni obuv, a to
maximalne vo vyike 95 % preukézanych nékladov, najviac viak 0 EUR na jedno vytvorené
pracovné miesto s moZnostou kumuldcie podla po&tu vytvorenych miest.

Clinok V
Osobitné podmienky

1) Zamestnéavatel’, ktorému sa poskytuju verejné prostriedky, zodpoveda za hospodarenie s nimi
a je povinny pri ich pouzivani zachovavat' hospodarnost, efektivnost’ a G€innost ich pouzitia
v zmysle § 19 ods. 3 zakona &. 523/2004 Z. z. o rozpottovych pravidlach verejnej spravy a o
zmene a doplneni niektorych zékonov v zneni neskorsich predpisov. Porusenie podmienok
tejto dohody, majlice za nésledok odstupenie od dohody v pripade jej zavazného poruSenia
podra ¢lanku VI bodu 5, je aj porusenim finan¢nej discipliny.

2) Zamestnavatel berie na vedomie, Ze prispevok je prostriedkom vyplatenym z ESF a SR. Na
udel pouzitia tychto prostriedkov, kontrolu ich pouzitia aich vyméhanie sa vzt'ahuje reZim
upraveny v osobitnych predpisoch (§ 68 zakona o sluzbach zamestnanosti, zékon &. 502/2001
7. z. o finanénej kontrole a vnutornom audite a o zmene a doplneni niektorych zékonov
v zneni neskorgich predpisov, zdkon & 523/2004 Z. z. o rozpottovych pravidlach verejnej
spravy a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorSich predpisov).
Zamestnavatel st¢asne berie na vedomie, Ze podpisom tejto dohody sa stava sucastou
systému finanéného riadenia Strukturélnych fondov.

3) Uzatvorenim tejto dohody nevznika zamestnavatel'ovi narok na uhradenie nakladov v pripade,
ak vramci plnenia podmienok dohody nepreukéZe okrem opravnenosti nakladov aj ich
nevyhnutnost,, hospodarnost’ a efektivnost’.

4) Vo viizbe na &lanok II bod 1 a2 tejto dohody sa za deii vytvorenia/obsadenia pracovného
miesta u zamestnavatel'a na uely tejto dohody povazuje defi vzniku pracovného pomeru, t. j.
defi, ktory bol s UoZ pisomne dohodnuty v pracovnej zmluve ako defi nastupu do prace na
uvedenom pracovnom mieste.

5) V pripade uvolnenia vytvoreného pracovného miesta ajeho nasledného preobsadzovania
inym UoZ, mdZe toto pracovné miesto zostat’ neobsadené najviac po dobu 60 kalendarnych
dni od jeho uvolnenia. Ak uvolnenie miesta nastane v podpornej dobe, pocas doby
neobsadenia pracovného miesta sa prispevok na toto miesto neposkytuje. Poskytovanie
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prispevku na toto miesto sa predlZuje, rovnako ako aj dohodnut4 doba udrZania pracovného
miesta, o dobu, po&as ktorej toto pracovné miesto nebolo obsadené.

Ak podporované uvolnené pracovné miesto nebude preobsadené v lehote 60 kalendrnych
dni, nebude uZ toto pracovné miesto d’alej finantne podporované pocas plynutia podpornej
doby a zamestnavatel’ je povinny vratit' Gradu cely poskytnuty prispevok na toto pracovné
miesto.

Ak k uvol'neniu miesta ddjde v dobe, po skongeni podpornej doby, je zamestnavatel povinny
postupovat’ pri jeho preobsadeni rovnako. Ak miesto nepreobsadi v lehote 60 kalendarnych
dni, je povinny vratit tradu cely poskytnuty prispevok na toto miesto.

6) Pracovné miesto nemdze byt obsadené (ani preobsaden¢) uchadzatom o zamestnanie, ktorého
poslednym zamestnavatelom 12 mesiacov pred podanim Ziadosti o poskytnutie prispevku bol
zamestnavatel’ podl'a tejto dohody, s vynimkou UoZ, ktory u zamestnavatel'a pracoval v ramci
niektorého aktivneho opatrenia na trhu prace podl'a zakona o sluzbach zamestnanosti a jeho
pracovny pomer, &i iny vztah (napr. aktivatna ¢innost’, absolventska prax) skongil uplynutim
dohodnutej doby. Rovnako sa tato podmienka neuplatiuje na UoZ, ktory u Ziadatel'a o
prispevok pracoval na zéklade dohody o pracach vykonavanych mimo pracovného pomeru
podla § 223 — 225 Zékonnika préace. Ak tak z prevadzkovych alebo inych dovodov urobi, je
povinny vratit' tradu cely poskytnuty prispevok.

7) Vo vizbe na &lanok II bod 1 tejto dohody sa za vytvorenie pracovného miesta povaZuje
zvy3enie poltu pracovnych miest, ktoré predstavuje ndrast poctu pracovnych miest za
obdobie, zodpovedajuce celkovej dobe trvania podporovaného pracovného miesta, v
porovnani so stavom pred vytvorenim tohto pracovného miesta.

8) Ak nedoglo k zvySeniu podtu pracovnych miest podl'a odseku 7, zamestnavatel’ je povinny
preukézat, Ze k tomuto nezvySeniu nedoslo v dosledku zruenia pracovného/ych miest/a
z dovodu nadbytoEnosti (§ 63 ods. 1 pism. b zakona &.311/2001 Z. z. - Zé&konnika prace v
zneni neskorsich predpisov). Splnenie tejto podmienky zamestnavatel preukazuje vo Vykaze
narastu/ibytku pottu pracovnych miest (zamestnancov), ktory tvori prilohu &. 2 ktejto
dohode, a to tak, Ze vo vykaze vyplni body 1, 2 a 3 a doru¢i na tirad v lehote podl'a &l 11 bod 3
tejto dohody. Nésledne, po uplynuti doby povinného trvania pracovného miesta,
zamestnavatel najneskér do 10 kalenddrnych dni opéitovne predloZi uradu vykaz
s vyplnenymi bodmi 4 a 5.

9) Ak zamestnavatel' po¢as povinnej doby udrZania podporovaného pracovného miesta zrudi
akékol'vek iné, nepodporované pracovné miesto pre nadbytonost, je povinny tito skutoénost’
podra €. 11 bod 9 tejto dohody oznémit tiradu a vratit' mu poskytnuty prispevok za pocet
zrudenych miest, vo vyske najniZiie poskytnutého prispevku, ato najneskdr do 30
kalendarnych dni odo diia zrusenia pracovnych miest z dévodu nadbyto&nosti.

10) Ak zamestnévatel’ nesplni podmienku doby povinného udrzania pracovného miesta, na ktoré
bol poskytnuty prispevok, je povinny vrétit’ tradu cely poskytnuty prispevok na toto pracovné
miesto.

11) Zamestnavatel' nemoze dogasne pridelit’ zamestnanca, z pracovného miesta, na ktoré sa mu
vzmysle tejto dohody poskytuje prispevok, na vykon prace  k uzivatel'skému
zamestnavatelovi v zmysle § 58 Zékonnika prace. Ak tak zprevadzkovych alebo inych
dévodov urobi, je povinny bez vyzvania vratit' uradu finan&né prostriedky, poskytnuté na
pracovné miesto tohto zamestnanca, najneskor do 30 kalendarnych dni odo dila jeho
dogasného pridelenia.

12) Ak vytvorené podporované pracovné miesto je docasne volné po dobu viac ako
30 kalendérnych dni nepretrzite (z dovodu napr. dlhodobej dotasnej pracovnej neschopnosti,

OZNAMENIE &, 2/2013/XX/§54 O MOZNOSTI PREDKLADANIA ZIADOSTI O POSKYTNUTIE FINANCNEHO PRISPEVKU V RAMCI PROJEKTU
 Podpora zamestndvania nezamestnanych v samosprdve*
Tento projekt sa realizuje vdaka podpore z Eurdpskeho socialneho fondu v ramei Opera¢ného programu Zamestnanost a sociaina inklizia
www.esfeov.sk




image8.jpeg
Dohoda &. 15 /XX/2013/§54

materskej dovolenky apod. zamestnanca), zamestnavatel musi dané pracovné miesto
preobsadit’ do 60 kalendarnych dni odo jeho dotasného uvolnenia novym UoZ z evidencie
tradu, pri dodrzani podmienok stanovenych touto dohodou. V takom pripade zamestnavatel
s novoprijatym zamestnancom uzatvori pracovni zmluvu (pracovny pomer) na dobu ur¢itd
pocas zastupovania, pri dodrZani podmienok stanovenych touto dohodou.

Clinok VI
Skoné&enie dohody

1) Tato dohodu je mozné skonit’ na zdklade vzéjomnej pisomnej dohody ucastnikov tejto
dohody.

2) Ukastnici dohody sa dojednéavajd, ze oprdvnene poskytnuté a derpané plnenia podla tejto
dohody do dita nadobudnutia u&innosti skoncenia tejto dohody dohodou ugastnikov zostavaji
nedotknuté.

3) Kazdy astnik tejto dohody je oprdvneny pisomne dohodu vypovedat. Vypovedna doba je
jednomesaénd a za¢ina plynut’ od prvého diia kalendérneho mesiaca nasledujliceho po
dorugeni vypovede. Vypovedanim dohody zo strany zamestnavatela vznikd mu povinnost
Vvrétit na ucet tradu vietky poskytnuté finanné prostriedky do 30 dni odo diia podania
vypovede na postovii prepravu alebo osobného podania na trade.

4) Kazdy z G&astnikov dohody je oprdvneny odstipit od dohody v pripade jej zdvazného
poruenia. Pre platnost’ odstipenia sa vyZaduje pisomné ozndmenie o odstipeni dorucené
druhému wlastnikovi tejto dohody. Odstipenie je ucinné diiom dorugenia oznamenia
0 odstapeni druhému wgastnikovi tejto dohody. Odstipenim od dohody je zamestnivatel
povinny vratit tradu poskytnuté financné prostriedky do 30 kalendarnych dni odo diia
nadobudnutia G&innosti odstiipenia na uéet Gradu.

5) Za zévazné porusenie podmienok tejto dohody sa povaZuje na strane zamestnévatela
porusenie povinnosti ustanovenych v &lanku II v bodoch 1, 2, 3, 4, 5, 9, 10 a na strane tradu
porusenie povinnosti podla &lanku III v bodoch 2, 3 a 4. Za zavazné porudenie podmienok
tejto dohody sa povaZzuje aj porusenie zdkona €. 82/2005 Z. z. o nelegélnej praci a nelegdlnom
zamestnavani a o zmene a doplneni niektorych zdkonov v zneni neskorsich predpisov.

6) Odstipenie od dohody sa nedotyka néroku na néhradu §kody vzniknutej jej poruenim.

Clanok VII
Vieobecné a zdvereéné ustanovenia

1) Zmeny v tejto dohode moZno vykonat’ len pisomnym dodatkom k tejto dohode podpisanym
oboma tastnikmi dohody, na zéklade pisomného navrhu jednej zo strén tejto dohody.

2) V kazdom pisomnom styku st zmluvné strany povinné uvadzat’ &islo tejto dohody.

3) Vsade, kde podla tejto dohody vznika jej ucastnikom povinnost pisomne oznamit,, dorucit,
poskytnit, predlozif, vratit' ¢i inak zabezpelit' oboznimenie druhej zmluvnej strany so
skutoénostami a plneniami podla tejto dohody, ak toto nie je upravené inak, sa za splnenie
povinnosti v dohodnutej lehote povazuje aj posledny deti lehoty, v ktorom bola zésielka
podana na postovii prepravu, bola osobne dorucend do podatelne prijemcu a oznaend
prezengnou pediatkou, resp. kedy bola platba poukézana na thradu.
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4) Prévne vztahy vyslovne neupravené touto dohodou sa riadia prislusnymi pravnymi predpismi
platnymi v SR, ako aj platnymi pravnymi predpismi Eurépskych spolocenstiev, ktoré maju
vzt'ah k zdvizkom ucastnikov tejto dohody.

5) Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatnym v désledku jeho rozporu s pravnymi
predp1sm1 SR a ES, nespdsobi to neplatnost’ celej dohody. Utastnici sa v takom pripade
zavizuju bezodkladne a po vzajomnom rokovani nahradit' neplatné ustanovenie/ia novym
platnym ustanovenim tak, aby zostal zachovany ugel a obsah sledovany touto dohodou.

6) Tato dohoda nadobuda platnost’ diiom jej podpisania oboma ticastnikmi dohody a ¢innost’
ditom nasledujuicim po dni jej zverejnenia Giradom.

7) Uginnost' dohody skon&i splnenim zavizkov ugastnikov dohody, alebo spdsobom uvedenym
v &lanku VI v bodoch 1 a 3, pokial’ neddjde k odstiipeniu od dohody podl'a ¢lanku VI bod 4.

8) Této dohoda je vyhotovena v troch rovnopisoch, z ktorych trad obdrzi dva rovnopisy a
zamestnavatel’ obdrzi jeden rovnopis.

9) Utastnici dohody vyhlasuju, Ze st opravneni tito dohodu podpisat, Ze si ju riadne a dosledne
pregitali a sthlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni ani za zv1&$t nevyhodnych podmienok
a na znak sthlasu s jej obsahom ju vlastnoru¢ne podpisuju.

V Galante 23.12.2013 _5RFaN,

i

 NNadimir Pribelsky
riadjtef UPSVaR Galanta

Prilohy (aj v elektronickej forme):

Priloha ¢. 2.1 Evidencia obsadzovania/preobsadzovania PM
Priloha &. 2.2 Vykaz nérast/ibytok pogtu pracovnych miest (zamestnancov)
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DOHODA
& 15/XX/2013/§54
o poskytnuti finanéného prispevku v ramei projektu & XX ,,Podpora zamestnavania
nezamestnanych v samosprave“ podPa § 54 zakona & 5/2004 Z. z. o sluzbéch zamestnanosti
a 0 zmene a doplneni niektorych zikonov v zneni neskorsich predpisov

uzatvorend v silade s § 269 ods. 2 Obchodného zékonnika €. 513/1991 Zb. v zneni neskorsich
predpisov, medzi ugastnikmi dohody:

Uradom price, socidlnych veci a rodiny Galanta

sidlo: Galanta, Stani¢na 5

zastipenym riaditelom: Megr. Vladimirom Pribelskym, riaditelom

1CO: 37847708  DIC: 0037847708

bankové spojenie: Statna pokladnica &islo uétu: 7000126051/8180-vydavkovy
7000176286/8180-vydavkovy
7000126043/8180-prijmovy

(dalej len ,trad®)

zamestnavatel’'om

nazov/meno: Obcou Dolnd Streda

sidlo: Dolna Streda &. 650

v zasttpeni $tatutdrnym zastupcom: Mgr. CuboSom Surym

1C0: 00 611 638 DIC: 2021002522

SK NACE Rev2 (kéd/text) 84110/vieobecna verejnd sprava
bankové spojenie: 918528-132/0200  &islo uctu: VUB a.s.Galanta
(dalej len ,,zamestnavatel™)

(spolu len ,,u¢astnici dohody®)

Preambula

Urad a zamestnavatel' sa dohodli na tomto zneni dohody o poskytnuti finanéného prispevku
(dalej len ,,dohoda®) na vytvorenie pracovného/ych miesta/miest (d’alej len ,,PM*) v samosprave
pre uchadzatov o zamestnanie (d’alej len ,,UoZ*). Dohoda sa uzatvara na zéklade zverejneného
Ozndmenia o moznosti predkladania Ziadosti o poskytnutie finan¢ného prispevku v ramcei
projektu & XX ,, Podpora zamestndvania nezamestnanych v samosprave™ (d’alej len ,projekt®),
&islo ozndmenia 2/2013/XX/§54 (dalej len ,,0zndmenie*).

Clénok I
Predmet dohody
1) Predmetom dohody je Gprava prav a povinnosti wgastnikov dohody pri poskytovani
finan¢ného prispevku na vytvorenie pracovnych miest v rdmci projektu (d’alej len
,.prispevok®).

OZNAMENIE & 2/2013/P XX/§5¢ O MOZNOSTI PREDKLADANIA ZIADOSTI O POSKYTNUTIE FINANCNEHO PRISPEVKU V RAMCI PROJEKTU

 Podpora zamesindvania nezamestrianych v samosprdve”

Tento projekt sa realizuje viaka podpore z Eurépskeho socidineho fondu v ramei Operatného programu Zamestnanost a sociina inklizia
wwwesfgov.sk




image2.jpeg
Dohoda &. 15 /XX/2013/§54

2) Prispevok sa poskytuje zo zdrojov 3tatneho rozpoctu Slovenskej republiky (d’alej len LSR¥)
a Eur6pskeho socidlneho fondu (d'alej len ,,ESF*) v zmysle:
o Operaéného programu Zamestnanost’ a socialna inkluzia

- Prioritna os &. 1 — Podpora rastu zamestnanosti
- Opatrenie & 1.1 — Podpora programov v oblasti podpory zamestnanosti a rieSenia

nezamestnanosti a dlhodobej nezamestnanosti,

o § 54 zékona & 5/2004 Z. z. o sluzbach zamestnanosti a o zmene a doplneni niektorych
zékonov v zneni neskorsich predpisov (d’alej len ,,zakon o sluzbach zamestnanosn“)

o Projektu & XX - ,, Podpora zamestndvania nezamestnanych v samosprave “,
- Kod ITMS: 27110130030

o Oznémenia & 2/2013/XX/§54 o moZnosti predkladania Ziadosti o poskytnutie finanéného
prispevku v rdmci projektu ,, Podpora zamestndvania nezamestnanych v samosprave .

3) Prispevok poskytnuty na zéklade tejto dohody pozostiva z prispevku zo SR apnspevku
z prostriedkov ESF. Vzajomny pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo SR aESF

je 15 % : 85 %.

Clénok I
Priva a povinnosti zamestndvatel’a

Zamestnavatel’ sa zaviizuje:

1) Vytvorit audrzaf po dohodnuti dobu pracovné miesto podla tabulky €. 1 v Obci Dolnd
Streda pre UoZ podl'a § 6 zékona o sluzbach zamestnanosti vo veku do 29 rokov vratane
a/alebo starsich ako 50 rokov, pricom UoZ starsi ako 50 rokov, musia byt vedeni v evidencii
uchédzadov o zamestnanie najmenej $est mesiacov, v celkovom pocte: 1 .

2) Obsadit’ pracovné miesto vytvorené podl'a bodu 1 tohto ¢lanku najneskdr do 30 kalendarnych
dni od nadobudnutia u&innosti tejto dohody UoZ, uzatvorenim pracovného pomeru
dohodnutého v rozsahu ustanoveného tyzdenného pracovného Gasu na dobu uréiti, 1 UoZ na
dobu 18 mesiacov a na druh préc, ktoré sivisia s predmetom &innosti zamestnavatela, s
ohPadom na profesijné a kvalifikaéné predpoklady zodpovedajice konkrétnemu pracovnému
miestu, ako i UoZ v §truktire podl'a tabul’ky:
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3) Predlozit tiradu za kazdého UoZ prijatého na vytvorené pracovné miesto/(a) najneskor do 10
kalendérnych dni od vzniku pracovného pomeru
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a) kopiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle Zékonnika prace a platovy dekrét, resp.
iny podobny doklad ak dohodnuta mzda alebo plat nie je stiastou pracovnej zmluvy,

b) potvrdent képiu prihlasky na zdravotné poistenie, socidlne poistenie, starobné
ddchodkové sporenie,

¢) vykaz narastu/ubytku pracovnych miest (zamestnancov) - priloha &. 2 k tejto dohode,

d) podra potreby i d’alsie doklady, ktoré uréi trad.

4) Dodrziavat’ $truktiru vytvorenych pracovnych miest v sulade s bodmi 1 a2 tohto ¢lanku,
pridelovat’” zamestnancom pracu podla pracovnej zmluvy aplatit im za vykonanu pracu
dohodnuti mzdu vo vyplatnom termine.

5) Vytvorené pracovné miesta obsadzovat’ len uchadzalmi o zamestnanie podl'a bodu 2 tohto
Elanku.

6) Viest osobitnii evidenciu obsadzovania a preobsadzovania pracovnych miest vytvorenych na
zéklade tejto dohody (priloha &. 1 ktejto dohode), vratane dokladov, ktoré tito evidenciu
potvrdzuju.

7) V stilade s ¢lankom III bod 1 pism. a) predkladat’ uradu pocas doby poskytovania prispevku
najneskér do posledného kalendarneho diia nasledujiceho kalendarneho mesiaca, v ktorom
bola mzda splatn v 2 vyhotoveniach Ziadost' o thradu platby a zéroveii 1 original a 2 kopie
dokladov preukazujtcich vynaloZené néklady na thradu mzdy a thradu preddavku na poistné
na zdravotné poistenie, poistného na socidlne poistenie a prispevku na starobné dochodkové
sporenie za zamestnancov, na zamestnévanie ktorych sa poskytuje prispevok. Za tieto doklady
sa povazuji: mzdovy list alebo vyplatnd paska, vratane dokladov o skutoénom vyplateni
mzdovych prostriedkov, doklady o platbich preddavku poistného na zdravotné, socidlne
poistenie a na starobné dochodkové sporenie - mesatné vykazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie, mesaény vykaz preddavku vratane poistného a prispevkov do
Socialnej poistovne a vypisy z udtu zamestnévatela, resp. potvrdenie banky o uskuto&neni
platby. Zamestnavatel’ je povinny predkladat’ uctovné doklady v rozsahu podla § 10, ods. 1
zékona &. 431/2002 Z. z. o G&tovnictve v zneni neskorSich predpisov.

Poslednt Ziadost' o tihradu platby je mozné predlozit iradu najneskér do 30. 6. 2015 (Gasové
vymedzenie realizacie projektu €. XX).

8) V silade s &lankom III bod 1 b) predlozit' tradu jednorazovo, spolu s prvou Ziadostou
o thradu platby, 1 originél a 2 képie dokladov preukazujicich vynaloZené néklady na osobné
ochranné pomdcky, pracovny odev a obuv, ak si potrebné na vykonavanie prac podl'a bodu 2
tohto &lanku, a ak také néklady vznikli.

9) Ozndmit uradu pisomne kazdu . zmenu dohodnutych podmienok najneskor do 30
kalendarnych dni odo dia kedy skuto¢nost’ nastala, vritane oznamenia kazdého skoncenia
pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ych) pracovné miesto(a) sa poskytuje
prispevok na zéklade tejto dohody, ako i zrugenie pracovného/ych miest/a z ddvodu
nadbyto¢nosti (§ 63 ods. 1 pism. b Zakonnika préce) pocas uginnosti tejto dohody. Sti¢asne
predlozit’ képiu dokladu o skongeni pracovného pomeru, zamestnavatelom potvrdent képiu
odhlasky zo zdravotného poistenia, socidlneho poistenia a starobného ddchodkového
sporenia.

10) V pripade preddasného skonCenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ych)
pracovné miesta sa poskytuje prispevok podla tejto dohody, preobsadit’ pracovné miesto(a)
v lehote podl'a ¢lanku V bod 5 tejto dohody novym uchadzacom o zamestnanie, s dodrzanim
podmienok podla bodu 2 tohto &lanku, ak sa s uradom nedohodne inak. Zaroved predloZit’ za
kazdého nového UoZ prijatého na toto pracovné miesto doklady podl'a bodu 3 tohto ¢lanku.
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11) Na vyziadanie Gradu preukdzat dodrZiavanie podmienok tejto dohody, umoznit' vykon
fyzickej kontroly a poskytovat’ pri tejto kontrole su¢innost, ato priebezne po celu dobu
platnosti tejto dohody aZ do doby 5 rokov odo dha poslednej thrady opravnenych nékladov.

12) Umoznit’ poverenym kontrolnym organom a organom auditu nahliadnut’ do svojich G¢tovnych
vykazov, bankovych vypisov a dalsich dokladov a umoznit vykonanie kontroly a auditu
priebeZne pocas trvania zavizkov vyplyvajicich z tejto dohody, ato aj do 5 rokov po
ukonéeni ich trvania. V pripade ak zamestnavatel' neumozni vykon kontroly a auditu vznika
mu povinnost’ vratit’ poskytnuté finanéné prostriedky v plnej vyske.

13) Vytvorit poverenym kontrolnym orgénom a organom auditu, vykonavajucim kontrolu,
primerané podmienky na riadne a v&asné vykonanie kontroly a poskytnut’ im pri jej vykone
potrebnit sudinnost’ a vietky vyziadané informdcie a listiny, tykajice sa najméd opravnenosti
vynaloZenych nakladov.

14) Oznagit priestory pracoviska zamestnancov, na zamestnavanie ktorych sa poskytuje
prispevok v zmysle tejto dohody plagatmi, samolepkami, resp. ingmi predmetmi v ramci
publicity ESF, informujicimi o spolufinancovani z prostriedkov Eurépskeho socidlneho
fondu. Uvedené oznadenie ponechat’ na pracovisku po dobu trvania tejto dohody.

15) Uchovavat' tito dohodu, vratane jej priloh, dodatkov a vietkych dokladov tykajucich sa
poskytnutého prispevku do 31. 8. 2020.

Clanok III
Prava a povinnosti dradu

Urad sa zavizuje:

1) Poskytnif zamestnavatelovi prispevok na vytvorené pracovné miesto(a), po splneni
podmienok tejto dohody, v Struktire av dizke v zavislosti na dobe trvania jednotlivych
pracovnych miest podla &l IT bod 2 v sthrnnej maximalnej vyske 4 108 EUR 86 centov,
slovom §tyritisicstoosem EUR osemdesiat3est’ centov nasledovne:

a) Prispevok na mzdové néklady
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b) Jednorazovy prispevok na naklady na potrebné osobné ochranné pomdcky a pracovny odev
aobuv
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2) V stilade s bodom 1 pism. a) tohto &lanku poskytovat’ zamestnavatelovi prispevok na jeho
ulet mesacne, najneskor do 30 kalendérnych dni odo dita predloZenia kompletnych dokladov
podra &lanku II bod 7 tejto dohody. Ak trad zisti v predloZenych dokladoch nezrovnalosti,
alebo ma opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo spravnosti predlozenych dokladov,
lehota na vyplatenie finanéného prispevku podl'a predchadzajucej vety neplynie, ato az do
skonéenia kontroly pravosti a sprévnosti predloZzenych dokladov, alebo do odstranenia
zistenych nezrovnalosti, resp. do predloZenia dokladov tak, ako je to uvedené v ¢lanku II bod
7 tejto dohody, ale len v lehote v fiom stanovenej. Ak zamestnévatel' nepreukéaZe za sledovany
mesiac skutoéne vynaloZené néklady v lehote stanovenej v €lanku II bod 7 tejto dohody, irad
prispevok za toto obdobie nevyplati.

3) V stilade s bodom 1 pism. b) tohto ¢lanku poskytniit’ zamestnavatel'ovi jednordzovo prispevok

na thradu ¢asti nakladov na osobné ochranné pracovné pomdcky, pracovny odev a pracovni
obuv, ktoré si potrebné na vykondvanie prac podla &lanku II bod 1 vo vyske 95 %
preukézanych nékladov, najviac 0 EUR na jedno vytvorené miesto.
Urad poskytne prispevok na uéet zamestnavatela najneskér do 30 kalendarnych dni odo diia
predloZenia kompletnych dokladov podla ¢lanku II bod 8 tejto dohody. V pripade, ak trad
zisti v predloZenych dokladoch nezrovnalosti, alebo mé opodstatnené pochybnosti o pravosti
alebo spravnosti predloZenych dokladov, lehota na vyplatenie finanéného prispevku podla
predchadzajiicej vety neplynie, ato az do skonenia kontroly pravosti a spravnosti
predlozenych dokladov, alebo do odstrénenia zistenych nezrovnalosti. V pripade, ak
zamestnavatel’ nepreukaZe skuto¢ne vynaloZené néklady, trad tento prispevok neposkytne.

4) Vritit' zamestnévatelovi original dokladov predloZenych podl'a ¢lanku II bod 7 a bod 8 tejto
dohody do 60 kalendarnych dni odo diia ich predloZenia. Za deni predloZenia dokladov sa
v tomto pripade povazuje defi, ked’ sa predloZena Ziadost o platbu stala kompletnou, resp. deit
odstrdnenia zistenych nezrovnalosti v predloZenych dokladoch.

5) Dorutit zamestnavatel'ovi materily zabezpecujuce publicitu spolufinancovania poskytnutych
prispevkov z prostriedkov Eurépskeho socialneho fondu.

6) Pri pouzivani verejnych prostriedkov zachovévat’ hospodarnost, efektivnost’ a i¢innost’ ich
pouzitia v zmysle § 19 ods. 6 zakona &. 523/2004 Z. z. o rozpo&tovych pravidlach verejnej
spravy a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov.
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